
Novigami Modular QUUBE Open Storage
Novigami Modulares Regalsystem QUUBE offen

Novigami Meuble de rangement à casiers pour bureau QUUBE ouvert

Assembly & User Instructions
Montage - und Bedienungsanleitung

Notice de montage



1 x cross-head screwdriverAdditional tools required:
Zusätzlich benötigtes Werkzeug: Kreuzschlitzschraubendreher
Outils supplémentaires requis: tournevis cruciforme

2

Parts List Stückliste - Liste des Composants

Components
Teile
Composants

Pieces
Stückzahl
Quantité

Letter
Buchstabe
Lettre

A

B

C

D

8×

8×

8×

8×

1

2
2

1

+-

Cam pins
Nockenstifte
Ferrure d'assemblag

Cams
Verbindergehäuse
Boîtier excentrique

Wooden dowels
Holzdübel
Cheville en bois

Cam covers
Abdeckung Verbindergehäuse
Cache



1

3

2

If you have any questions or need help, please contact your local supplier or visit www.novigami.com

Falls du Fragen hast oder Hilfe benötigst, wende dich bitte an deine Verkaufsstelle oder besuche www.novigami.com

Si vous des questions ou si vous avez besoin d'aide, veuillez contacter votre fournisseur local ou consulter le site www.novigami.com

IMPORTANT:  Do not use a power drill to tighten the screws. Do not over tighen the cam pins.
WICHTIG:  

IMPORTANT:  

3

Assembly Aufbau - Montage

1

2

2

2

2

A×4

C×4

1

+- B×4

1

1

2

D×8

Benutze keine Bohrmaschine, um die Schrauben festzuziehen. Ziehe die Nockenstifte nicht 
zu fest an. 
N'utilisez pas de perceuse pour serrer les vis. Ne serrez pas trop les ferrures d'assemblage. 

+ - +
-

... ... ... ...

Kante
Bord

Edge Edge

ENGLISH:
DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Insert cams (B), cam pins (A) and wooden dowels (C) into panels 1 and 2 as follows.
Setze die 8 Verbindergehäuse ein (B) und drehe Nockenstifte (A) und Holzdübel (C) 
wie hier abgebildet in die Platten 1 und 2.
Insérez et serrez les boîtiers excentriques(B), les ferrures d'assemblage (A) et les chevilles 
en bois (C) dans les panneaux 1 et 2 comme indiqué sur l'image.

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

ENGLISH:

DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Attach panels 2 to panel 1, then tighten the cams to lock into position.
Verbinde die Platten 2 mit Platte 1 und ziehe anschließend die Gehäuse fest, um die Position zu fixieren.
Reliez les panneaux 2 au panneau 1, puis serrez les boîtiers.

Attach panels 1 to panels 2, then tighten the cams to lock into position.
Please fit cam covers (D) onto visible/exposed cams (B) to complete assembly.
Verbinde Platte 1 mit den Platten 2 und ziehe anschließend die Gehäuse fest, um die Position zu fixieren.
Platziere die Gehäuseabdeckungen (D) auf den sichtbaren Verbindergehäusen, um die Montage
abzuschließen.
Reliez l'autre panneau 1 aux panneaux 2, puis serrez les boîtiers.
Pla cez les caches (D) sur les boîtiers excentriques visibles pour finir le montage.



Novigami Modular QUUBE Closed Storage
Novigami Modulares Regalsystem QUUBE mit Rückwand

Novigami Meuble de rangement à casiers pour bureau QUUBE avec fond

Assembly & User Instructions
Montage - und Bedienungsanleitung

Notice de montage



1 x cross-head screwdriverAdditional tools required:
Zusätzlich benötigtes Werkzeug: Kreuzschlitzschraubendreher
Outils supplémentaires requis: tournevis cruciforme

Cam pins
Nockenstifte
Ferrure d'assemblag

Cams
Verbindergehäuse
Boîtier excentrique

Wooden dowels
Holzdübel
Cheville en bois

Cam covers
Abdeckung Verbindergehäuse
Cache

+-

2

Parts List Stückliste - Liste des Composants

Components
Teile
Composants

Pieces
Stückzahl
Quantité

Letter
Buchstabe
Lettre

A

B

C

D

12×

12×

8×

14×

1

2
2

3

1



1

2 ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Insert 6× cams (B) into panel 3.
Drehe 6 x Verbindergehäuse (B) in Platte 3.
Insérez 6x boîtiers excentriques (B) dans le panneau 3.

ENGLISH:
DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Insert cams (B), cam pins (A) and wooden dowels (C) into panels 1 and 2 as follows.
Verbindergehäuse einsetzen (B), Nockenstifte (A) und Holzdübel (C) wie auf der
Abbildung in die Platten 1 und 2 drehen.
Insérez et serrez les boîtiers excentriques(B), ferrures d'assemblage (A) et les chevilles 
en bois (C) dans les panneaux 1 et 2 comme indiqué sur l'image.

IMPORTANT:  Do not use a power drill to tighten the screws. Do not over tighen the cam pins.
WICHTIG:  

IMPORTANT:  

Benutze keine Bohrmaschine, um die Schrauben festzuziehen. Ziehe die Nockenstifte nicht 
zu fest an. 
N'utilisez pas de perceuse pour serrer les vis. Ne serrez pas trop les ferrures d'assemblage. 

+ - +
-

... ... ... ...

Kante
Bord

Edge Edge

+ - +
-

... ... ... ...

Kante
Bord

Edge Edge

3

Assembly Aufbau - Montage

1
2

3

+-

A×4 A×2

B×4

B×4

C×4

+-



4

3

If you have any questions or need help, please contact your local supplier or visit www.novigami.com

Falls du Fragen hast oder Hilfe benötigst, wende dich bitte an deine Verkaufsstelle oder besuche www.novigami.com

Si vous des questions ou si vous avez besoin d'aide, veuillez contacter votre fournisseur local ou consulter le site www.novigami.com

Assembly Aufbau - Montage

4

1

1

2

2

2

2

3

3

D×12

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Attach panels 2 to panel 3, then tighten the cams to lock into position.
Verbinde die Platten 2 mit Platte 3 und ziehe anschließend die Gehäuse fest, um die Position zu fixieren.
Reliez les panneaux 2 au panneau 3, puis serrez les boîtiers.

ENGLISH:

DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Attach panels 1 to panels 2 and 3, then tighten the cams to lock into position.

Verbinde die Platten 1 mit den Platten 2 und 3, ziehe anschließend die Gehäuse fest, um die Position zu
fixieren.

Please place cam covers (D) onto visible/exposed cams (B) to complete the assembly.

Platziere die Gehäuseabdeckungen (D) auf den sichtbaren Verbindergehäusen, um die Montage
abzuschließen.
Reliez les panneaux 1 aux panneaux 2 et 3, puis serrez les boîtiers. 
Placez les caches (D) sur les boîtiers excentriques visibles pour finir le montage.



Novigami Modular QUUBE Shelved Open Storage
Novigami Modulares Regalsystem QUUBE mit Fach

Novigami Meuble de Rangement à Casiers QUUBE avec Étagère

Assembly & User Instructions
Montage - und Bedienungsanleitung

Notice de montage



Cam pins
Nockenstifte
Ferrure d'assemblage

Cams
Verbindergehäuse
Boîtier excentrique

Wooden dowels
Holzdübel
Cheville en bois

Cam covers
Abdeckung Verbindergehäuse
Cache

+-

1 x cross-head screwdriverAdditional tools required:
Zusätzlich benötigtes Werkzeug: Kreuzschlitzschraubendreher
Outils supplémentaires requis: tournevis cruciforme

Parts List Stückliste - Liste des Composants

2

Components
Teile
Composants

Pieces
Stückzahl
Quantité

Letter
Buchstabe
Lettre

A

B

C

D

12×

12×

12×

14×

1

2

23

4

1



1

3

2 ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Insert 6× cams (B) into panel 3.
Drehe 6 x Verbindergehäuse (B) in Platte 3.
Insérez 6x boîtiers excentriques (B) dans le panneau 3.

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Attach 1× panel 2 to panel 3, then tighten the cams to lock into position.
Verbinde Platte 2 mit Platte 3 und ziehe anschließend die Gehäuse fest, um die Position zu fixieren.
Reliez le panneau 2 au panneau 3, puis serrez les boîtiers.

ENGLISH:
DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Insert cams (B), cam pins (A) and wooden dowels (C) into panels 1 & 2 as follows.
Verbindergehäuse einsetzen (B), Nockenstifte (A) und Holzdübel (C) wie hier abgebildet
in die Platten 1 und 2 drehen.
Insérez et serrez les boîtiers excentriques(B), ferrures d'assemblage (A) et les chevilles en 
bois (C) dans les panneaux 1 et 2 comme indiqué sur l'image.

IMPORTANT: Do not use a power drill to tighten the screws. Do not over tighen the cam pins.
WICHTIG:  

IMPORTANT:  

Benutze keine Bohrmaschine, um die Schrauben festzuziehen. Ziehe die Nockenstifte nicht 
zu fest an. 
N'utilisez pas de perceuse pour serrer les vis. Ne serrez pas trop les ferrures d'assemblage. 

+ - +
-

... ... ... ...

Kante
Bord

Edge Edge

+ - +
-

... ... ... ...

Kante
Bord

Edge Edge

Assembly Aufbau - Montage

3

1

2

2

3

3

+-

A×4
A×2

B×4

B×4

C×4

C×2

+-



4

5

6

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Attach panel 4 to panel 2 and 3.
Verbinde Platte 4 mit den Platten 2 und 3.
Reliez le panneau 4 aux panneaux 2 et 3.

Assembly Aufbau - Montage

If you have any questions or need help, please contact your local supplier or visit www.novigami.com

Falls du Fragen hast oder Hilfe benötigst, wende dich bitte an deine Verkaufsstelle oder besuche www.novigami.com

Si vous des questions ou si vous avez besoin d'aide, veuillez contacter votre fournisseur local ou consulter le site www.novigami.com

4

2

2

2

3

3

D×12

4

4

ENGLISH:
DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Attach second panel 2 to panel 3, then tighten the cams to lock into position.
Verbinde die zweite Platte 2 mit Platte 3 und ziehe anschließend die Gehäuse fest, um die Position zu 
fixieren.
Reliez le deuxième panneau 2 au panneau 3, puis serrez les boîtiers.    

ENGLISH:

DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Attach 2× panels 1 to panel 2 and 3, then tighten the cams to lock into position.
Please fit cam covers (D) onto visible/exposed cams (B) to complete assembly.
Verbinde 2 x Platte 1 mit den Platten 2 und 3, und ziehe anschließend die Gehäuse fest, um die Position 
zu fixieren. 
Platziere die Gehäuseabdeckungen (D) auf den sichtbaren Verbindergehäusen, um die Montage 
abzuschließen.
Assemblez 2x panneaux 1 aux panneaux 2 et 3, puis serrez les boîtiers. 
Placez les caches (D) sur les boîtiers excentriques visibles pour finir le montage.



Novigami Modular QUUBE Cupboard
Novigami Modulares Regalsystem QUUBE mit Tür

Meuble de rangement à casiers QUUBE avec porte

Assembly & User Instructions
Montage - und Bedienungsanleitung

Notice de montage



1 x cross-head screwdriverAdditional tools required:
Zusätzlich benötigtes Werkzeug: Kreuzschlitzschraubendreher
Outils supplémentaires requis: tournevis cruciforme

2

Parts List Stückliste - Liste des Composants

Components
Teile
Composants

Pieces
Stückzahl
Quantité

Letter
Buchstabe
Lettre

A

B

C

D

E

F

G

I

J

H

12×

12×

14×

8×

2×

1×

1×

1×

2×

12×

+-

Cam pins

Nockenstifte

Ferrure d'assemblage

Cams

Verbindergehäuse

Boîtier excentrique

Hinges

Scharniere

Charnières

Magnetic catch

Magnetverschluss

Lochet magnétique

Magnetic catch receiver

Magnetische Fangvorrichtung

Le loquet de sécurité magnétique

10mm Screw

10mm Schraube

Vis de 10mm

15mm Screw

15mm Schraube

Vis de 15mm

14mm Screw

14mm Schraube

Vis de 14mm

Wooden dowels

Holzdübel

Cheville en bois

Cam covers

Abdeckung Verbindergehäuse

Cache

1

5

2

43
6



1

3

2

IMPORTANT:  Do not use a power drill to tighten the screws. Do not over tighen the cam pins.
WICHTIG:  

IMPORTANT:  

Benutze keine Bohrmaschine, um die Schrauben festzuziehen. Ziehe die Nockenstifte nicht 
zu fest an. 
N'utilisez pas de perceuse pour serrer les vis. Ne serrez pas trop les ferrures d'assemblage. 

+ - +
-

... ... ... ...

Kante
Bord

Edge Edge

+ - +
-

... ... ... ...

Kante
Bord

Edge Edge

3

Assembly Aufbau - Montage

ENGLISH:
DEUTSCH:

FRANÇAIS:

ENGLISH:
DEUTSCH:

FRANÇAIS:

ENGLISH:
DEUTSCH:

FRANÇAIS:

3

+-

B×4

1

5

4
3

5

Attach panel 3 and 4 to panel 5, then tighten the cams to lock into position.

Insert cams (B), cam pins (A) and magnetic catch (G) into panel 3, 4 and 5.

Insérer le boîtier excentrique (B) et les ferrures d'assemblages (A) dans les plaques 3, 4 et 5.
Insérez le loquet magnétique (G) sur la plaque 4 comme indiqué sur l'illustration.

Verbindergehäuse (B) und Nockenstifte (A) in die Platten 3, 4 und 5 einsetzen. 
Magnetverschluss (G), wie in der Abbildung zu sehen, auf die Platte 4 einsetzen.

+-

A×4

A×2

B×4

C×4

4

+ -

A×2

J×2

G

B×4

2

A×4

C×4

Verbinde Platte 3 und 4 mit Platte 5 und ziehe anschließend die Gehäuse fest, um die Position zu
fixieren.
Reliez les panneaux 3 et 4 au panneau 5, puis serrez les boîtiers. 

Insert cam pins (A) and wooden dowels (C) and into panels 1 & 2 as follows.
Nockenstifte (A) und Holzdübel (C), wie auf der Abbildung zu sehen, in die Platten 
1 und 2 einsetzen.
Insérez la ferrure d'assemblage (A) et les chevilles en bois (C) dans les panneaux 1 et 2 
comme indiqué sur l'image.



4

5

6

ENGLISH:
DEUTSCH:

Assembly Aufbau - Montage

4

FRANÇAIS:

ENGLISH:

DEUTSCH:

DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Attach panel 1 and 2 to panel 3, 4 and 5, then tighten the cams to lock into position.
Verbinde Platte 1 und 2 mit Platte 3, 4 und 5 und ziehe anschließend die Gehäuse fest, um die Position 
zu fixieren.
Reliez les panneaux 1 et 2 avec les panneaux 3, 4 et 5, puis serrez les boîtiers.

ENGLISH:

ENGLISH:

DEUTSCH:
FRANÇAIS:

FRANÇAIS:

Attach panel 6 to panel 3 with the 2×hinges (E) and 8×screws (I).
Verbinde Platte 6 mit Platte 3 durch 2 Scharniere (E) und 8 Schrauben (I).
Reliez le panneau 6 au panneau 3 en utilisant 2 charnières (E) et 8 vis (I). 

4

2

1

3
5

Insert hinges (E) into panel 6 using 4×screws (I). Insert magnetic catch receiver (H) into panel 6 using 
1×screw (F).

Fixer le loquet de sécurité magnétique (H) avec 1 vis F et 2 charnières (E) avec 4 vis I dans la plaque 6.

Befestige die magnetische Fangvorrichtung (H) mit 1 Schraube F und 2 Scharniere (E) mit 4 Schrauben I 
in Platte 6. 

I×4

E×2

F×1

H

6

46

2

1

3 5

1. Loosen screw (B) to move the base to line up the guiding hole.
2. Fit 2×screw (I) into “Hinge adjustment holes” after adjusting the doors, then insert 
    2×screw (I) into each hinge.

1. Desserrez la vis (B) pour aligner correctement la charnière.
2. Après avoir ajusté la porte, insérez 2 vis (I) dans les trous d'alignement, puis insérez 
    2 vis (I) dans le joint de la charnière.

1. Lösen Sie die Schraube (B), um das Scharnier richtig auszurichten.
2. Nach dem Einstellen der Tür je 2 Schrauben (I) in die Ausrichtungslöcher einsetzen, 
    danach 2 Schrauben (I) in die äußeren linken Löcher zur Schanierbefestigung.

I×8

B

Scharnierbeschlag
Montage de la charnière

Hinge adjustment
Scharnierausrichtung
réglage de la charnière

Hinge fitting



8

7

D×12

If you have any questions or need help, please contact your local supplier or visit www.novigami.com

Falls du Fragen hast oder Hilfe benötigst, wende dich bitte an deine Verkaufsstelle oder besuche www.novigami.com

Si vous des questions ou si vous avez besoin d'aide, veuillez contacter votre fournisseur local ou consulter le site www.novigami.com

Assembly Aufbau - Montage

5

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

How to adjust the door.
Befestigung der Tür.
Ajustement de la porte.

ENGLISH:
DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Please fit cam covers (D) onto visible/exposed cam (B) to complete the assembly.
Platziere die Gehäuseabdeckungen (D) auf den sichtbaren Verbindergehäusen, um die Montage 
abzuschließen.
Placez les caches (D) sur les boîtiers excentriques visibles pour finir le montage.

B

B

A

A

A

C

C

46

2

1

3 5



Assembly & User Instructions
Montage - und Bedienungsanleitung
Notice de montage

NV-QBBGOPEN
Novigami Modular BIG Quube Open Storage



1 x cross-head screwdriverAdditional tools required:
Zusätzlich benötigtes Werkzeug: Kreuzschlitzschraubendreher
Outils supplémentaires requis: tournevis cruciforme

Cam pins
Nockenstifte
Ferrure d'assemblage

Cams
Verbindergehäuse
Boîtier excentrique

Wooden dowels
Holzdübel
Cheville en bois

Cam covers
Abdeckung Verbindergehäuse
Cache

Parts List Stückliste - Liste des Composants

+-

2

Components
Teile
Composants

Pieces
Stückzahl
Quantité

Letter
Buchstabe
Lettre

A

B

C

D

22×

22×

8×

22×

2 PERSON
ASSEMBLY1

1

23

65
4



1

3

2

ENGLISH:
DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Insert cams (B) and cam pins (A) into panels 2, 5 and 6 as follows.
Setze die Verbindergehäuse (B) und Nockenstifte (A) wie folgt in die Platten 2, 5
und 6 ein.
Insérez les boîtier excentriques (B) et les ferrures d'assemblage (A) dans les panneaux
2, 5 et 6 comme sur l'image.

IMPORTANT:  Do not use a power drill to tighten the screws. Do not over tighen the cam pins.
WICHTIG:  

IMPORTANT:  

Benutze keine Bohrmaschine, um die Schrauben festzuziehen. Ziehe die Nockenstifte nicht 
zu fest an. 
N'utilisez pas de perceuse pour serrer les vis. Ne serrez pas trop les ferrures d'assemblage. 

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Bringe Platte 6 an Platte 2 an und und ziehe anschließend die Gehäuse fest, um die Position zu fixieren. 
Fixez le panneau 6 au panneau 2, puis serrez les boîtiers. 

Attach panel 6 to panel 2, then tighten the cams into position.

ENGLISH:

DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Attach panel 2 to panel 5, then tighten the cams to lock into position. Insert 3× cam pins (A) into the
rear of panel 2 as shown.
Bringe Platte 2 an Platte 5 an und ziehe dann die Verbindergehäuse fest, um sie einrasten zu lassen. 
Setze 3 Nockenstifte (A) in die Rückseite von Platte 2 ein, wie in der Abbildung dargestellt.
Assemblez les panneaux 2 et 5 et serrez les boîtiers excentriques. Insérez 3× ferrures d'assemblage (A) 
à l'arrière du panneau 2 comme indiqué sur l'image.

+ - +
-

... ... ... ...

Kante
Bord

Edge Edge

Assembly Aufbau - Montage

3

55

5

6

+- B×4

A×2

A×3

Front

Front

2

2

2

2

5

+-

B×5

6

+-

B×5

Vorderseite
Face avant

Rear
Hinterseite
Face arrière



4

5

6

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Attach panel 3 to panel 5, then tighten the cams to lock into position.
Bringe Platte 3 an Platte 5 an und ziehe anschließend die Gehäuse fest, um die Position zu fixieren. 
Fixez le panneau 3 au panneau 5, puis serrez les boîtiers.   

+ - +
-

... ... ... ...

Kante
Bord

Edge Edge

Assembly Aufbau - Montage

4

3

5
6

3 4

+-

+-

A×2

B×4

B×4

A×2

2

2
3

4

6
5

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Setze die Nockenstifte (A) und Verbindergehäuse (B) in die Platten 3 und 4 ein. 
Insérez les ferrures d'assemblage (A) et les boîtiers excentriques (B) dans les 
panneaux 3 et 4. 

Insert cam pins (A) and cams (B) into panels 3 and 4.

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Attach panel 4 to panel 6, then tighten the cams to lock into position.
Bringe Platte 4 an Platte 6 an und ziehe anschließend die Gehäuse fest, um die Position zu fixieren. 
Fixez le panneau 4 au panneau 6, puis serrez les boîtiers.   



7

8

9

Assembly Aufbau - Montage

If you have any questions or need help, please contact your local supplier or visit www.novigami.com

Falls du Fragen hast oder Hilfe benötigst, wende dich bitte an deine Verkaufsstelle oder besuche www.novigami.com

Si vous des questions ou si vous avez besoin d'aide, veuillez contacter votre fournisseur local ou consulter le site www.novigami.com

6

5

1

A×10

D×22

C×2

C×2 1

A×10
C×2

C×2

4

3

1

1

2

1

1

23

65 4

ENGLISH:
DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Befestige beide Platten mit der Nummerierung 1 an den Platten 2, 3 und 4 und ziehe dann die 
Gehäuse fest, um die Position zu fixieren. 
Fixez les deux panneaux numérotés 1 aux panneaux 2, 3 et 4, puis serrez les boîtiers. 

ENGLISH:
DEUTSCH:

FRANÇAIS:

Please fit cam covers (D) onto visible/exposed cams (B) to complete the assembly.
Klebe die Schraubenabdeckungen (D) auf die sichtbaren/freiliegenden Verbindergehäuse (B), um die 
Montage abzuschließen.
Placez les caches (D) sur les boîtiers excentriques (B) pour finir le montage.   

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Stecke jeweils Nockenstifte (A) und Holzdübel (C) in beide Platten mit der Nummerierung 1. 
Insérez les ferrures d'assemblage (A) et les chevilles en bois (C) dans les deux panneaux numérotés 1.

Insert cam pins (A) and wooden dowels (C) into 2× panels 1.

Attach 2× panels 1 to panel 2, 3 and 4, then tighten the cams to lock into position.



Assembly & User Instructions
Montage - und Bedienungsanleitung
Notice de montage

NV-QBBGRAIL
Novigami Quube Clothing Rail



Parts List Stückliste - Liste des Composants

1 x cross-head screwdriverAdditional tools required:
Zusätzlich benötigtes Werkzeug: Kreuzschlitzschraubendreher
Outils supplémentaires requis: tournevis cruciforme

2

Components
Teile
Composants

Pieces
Stückzahl
Quantité

Letter
Buchstabe
Lettre

A

A

B

B

B

C

1×

2×

6×

Clothing rail
Kleiderstange
Barre de penderie

14mm Screw
14mm Schraube
Vis de 14mm

Fixing brackets
Befestigungselemente
Support de fixation



1

3

2

Assembly Aufbau - Montage

If you have any questions or need help, please contact your local supplier or visit www.novigami.com

Falls du Fragen hast oder Hilfe benötigst, wende dich bitte an deine Verkaufsstelle oder besuche www.novigami.com

Si vous des questions ou si vous avez besoin d'aide, veuillez contacter votre fournisseur local ou consulter le site www.novigami.com
3

B

B
A

C×3

A

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Insert the clothing rail (A) through the center panel hole.
Führe die Kleiderstange (A) durch das Loch in der Mittelwand.
Insérez la barre de penderie (A) dans le trou du panneau central.

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Slide the fixing brackets (B) onto each end of rail.
Schiebe die Befestigungselemente (B) auf beide Enden der Schiene.
Faites glisser les supports de fixation (B) sur les deux extrémités de la barre.

ENGLISH:
DEUTSCH:
FRANÇAIS:

Attach the rail to the side panels using 3× screws (C) for each bracket.
Befestige die Schiene mit 3× Schrauben (C) pro Halterung an den Seitenteilen.
Fixez la barre de penderie aux panneaux latéraux à l'aide haque extrémité.



Novigami 2/3/4 QUUBE Stand
Novigami QUUBE Sockel für 2, 3 oder 4 Quubes

Novigami Châssis pour meuble QUUBE pour 2, 3 ou 4 Quubes

Assembly & User Instructions
Montage - und Bedienungsanleitung

Notice de montage



NV-QB2STAND

Frame for two  Quube's

Gestell für zwei Quubes

Cadre pour deux Quubes

NV-QB3STAND

Frame for three Quube's

Gestell für drei Quubes

Cadre pour trois Quubes

NV-QB4STAND

Frame for four Quube's

Gestell für vier Quubes

Cadre pour quatre Quubes

Assembly Aufbau - Montage

If you have any questions or need help, please contact your local supplier or visit www.novigami.com

Falls du Fragen hast oder Hilfe benötigst, wende dich bitte an deine Verkaufsstelle oder besuche www.novigami.com

Si vous des questions ou si vous avez besoin d'aide, veuillez contacter votre fournisseur local ou consulter le site www.novigami.com
2


